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P8 TA(2016)0476
Razmere v Italiji po potresih

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 1. decembra 2016 o razmerah v Italiji po potresih (2016/2988(RSP))
(2018/C 224/23)

Evropski parlament,

— ob upostevanju ¢lena 3 Pogodbe o Evropski uniji (PEU),

— ob upostevanju ¢lena 174, ¢lena 175(3) in ¢lena 212 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU),

— ob upostevanju Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o skupnih
doloc¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, o splosnih dolo¢bah
o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribitvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) t. 1083/2006 (),

— ob upostevanju Uredbe Sveta (EU) 2016/369 z dne 15. marca 2016 o zagotavljanju nujne pomoci v Uniji (%),

— ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) 3t. 2012/2002 z dne 11. novembra 2002 o ustanovitvi Solidarnostnega sklada
Evropske unije (*) in Uredbe (EU) 3t. 661/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 (*) o spremembi te
uredbe,

— ob upostevanju Uredbe (EU) $t. 375/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. aprila 2014 o ustanovitvi Evropske
prostovoljske enote za humanitarno pomo¢ (pobuda ,Prostovoljci EU za humanitarno pomo¢*) (°),

— ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1257/96 z dne 20. junija 1996 o humanitarni pomogi (°),

— ob upostevanju sklepov Sveta z dne 11. aprila 2011 o nadaljnjem razvoju ocene tveganja na podro¢ju obvladovanja
nesre¢ v Evropski unij,

— ob upostevanju sklepov Sveta z dne 28. novembra 2008 o krepitvi zmogljivosti civilne zas¢ite prek evropskega sistema
medsebojne pomoci na podlagi modularnega pristopa k civilni zasciti (16474/08),

— ob upostevanju porocila Komisije z naslovom Letno poroéilo Solidarnostnega sklada Evropske unije za leto 2014
(COM(2015)0502),

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 14. novembra 2007 o regionalnem vplivu potresov ('),
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— ob upostevanju svoje resolucije z dne 19. junija 2008 o krepitvi zmogljivosti odzivanja Unije na nesrece ('),

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 8. oktobra 2009 (%) o predlogu sklepa Evropskega parlamenta in Sveta o uporabi
Solidarnostnega sklada Evropske unije: Italija — potres v Abrucih,

— ob upo§t3evanju svoje resolucije z dne 15. januarja 2013 o Solidarnostnem skladu Evropske unije, izvajanju in
uporabi (°),

— ob upostevanju mnenja Odbora regij z dne 28. novembra 2013 o Solidarnostnem skladu Evropske unije (*),

— ob upostevanju vprasanj Komisiji o razmerah v Italiji po potresih (0-000139/2016 — B8-1812/2016, O-000140/2016
- B8-1813/2016 in O-000141/2016 — B8-1814/2016),

— ob upostevanju posebnega porocila Evropskega racunskega sodis¢a st. 24/2012 o odzivu Solidarnostnega sklada
Evropske unije na potres v Abrucih leta 2009: ustreznost in stroski ukrepov,

— ob upostevanju ¢lenov 128(5) in 123(4) Poslovnika,

A. ker je osrednjo Italijo 24. avgusta 2016 prizadel unicujo¢ potres, ob veckratnem tresenju tal pa so regije osrednje Italije
prizadeli Se trije mocnejsi potresi, in sicer 26. oktobra 2016 z magnitudo 5,5 in 6,1 ter 30. oktobra 2016 z magnitudo
6,5;

B. ker so osrednjo Italijo v zadnjih mesecih $e naprej stresali potresi in popotresni sunki; ker je bilo tresenje tal ob zadnjem
potresu 30. oktobra 2016 najmocnejSe v tej drzavi v vec kot treh desetletjih, pri ¢emer so bile popolnoma porusene
celotne vasi, kar je 3tevilne prebivalce prizadetih obmocij pripeljalo na rob obupa in povzrocilo veliko posredno skodo
v okoliskih obmogjih;

C. ker je bilo po porocilih v nedavnih potresih ranjenih ve¢ kot 400 ljudi, 290 pa jih je umrlo;

D. ker imajo uniCujoci potresi verizni u¢inek in so povzrodili razseljenost do 100 000 prebivalcev;

E. ker so sunki zadnjih potresov unicili mesta, mo¢no poskodovali lokalno in regionalno infrastrukturo, unicili
zgodovinsko in kulturno dedis¢ino ter $kodovali gospodarskim dejavnostim, zlasti malim in srednjim podjetjem,
kmetijstvu, pokrajini, pa tudi zmogljivostim turisti¢nih in gostinskih dejavnosti;

F. ker prizadeta obmod¢ja lezijo na prelomnici, ki zajema priblizno 130 kvadratnih kilometrov, njen najvecji premik pa je
v potresih znasal vsaj 70 centimetrov, poleg tega pa se soocajo z nepredvidljivimi hidrogeoloskimi u¢inki, ki bi lahko
v prihajajocih hudih zimskih razmerah povzrodili dodatne naravne nesrece, kot so poplave in plazovi, in kumulativno
skodo;

G. ker so nekatera ozemlja v Evropski uniji ob¢utljivej$a in potresno bolj ogroZena; ker so celo izpostavljena razli¢nim
ponavljajocim se naravnim nesrecam, do katerih lahko pride tudi veckrat na leto, kot se je pred kratkim zgodilo v Italiji,
na Portugalskem, v Gr¢iji in na Cipru;
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H. ker morajo biti prizadevanja za trajnostno obnovo ustrezno usklajena, da bi odpravili gospodarske in socialne izgube, in

ker bi bilo treba posebno pozornost nameniti tudi neprecenljivi italijanski kulturni dedi$¢ini ter spodbujati mednarodne
in evropske projekte za zaicito zgodovinskih stavb in krajev;

L. ker je bil Solidarnostni sklad Evropske unije (solidarnostni sklad) ustanovljen z Uredbo st. 2012/2002 kot odziv na
katastrofalne poplave, ki so poleti 2002 prizadele srednjo Evropo;

J. ker se za okrepitev preventivnih ukrepov za obvladovanje potresov in ukrepov za obnovo lahko uporabijo razli¢ni
instrumenti Unije, kot so evropski strukturni in investicijski skladi ali mehanizem Unije na podrodju civilne zascite in
finan¢ni instrument za civilno zascito;

K. ker reforma solidarnostnega sklada iz leta 2014 drzavam ¢lanicam omogoca, da zaprosijo za predplacila, ki jih Komisija
odobri glede na razpolozljiva sredstva; ker predplacilo ne sme preseci 10 % skupnega pricakovanega finan¢nega
prispevka iz tega sklada, najvisji mozni znesek pa je 30 milijonov evrov;

L. ker mora prizadeta drzava vlogo za pomo¢ iz Solidarnostnega sklada Evropske unije predloziti Komisiji najpozneje
v dvanajstih tednih od prve ugotovljene skode zaradi nesrece; ker je za uporabo nepovratnih sredstev in nadzor nad
nacinom njihove uporabe pristojna drzava prejemnica, vendar lahko Komisija pri ukrepih, ki jih financira solidarnostni
sklad, opravi preglede na kraju samem;

M. ker je treba pri procesu obnove upostevati prej$nje izku$nje in ker bi morala trajnostna obnova temeljiti na zelo hitrem
ukrepanju, ustreznih sredstvih, poenostavitvi birokratskih zahtev in preglednosti, pa tudi zagotavljanju varnosti in
stabilnosti za prizadete prebivalce, s ¢imer bi jim omogocili, da bi lahko $e naprej prebivali v prizadetih regijah;

N. ker bi moralo preprecevanje postati pomembnejsa faza v ciklusu obvladovanja nesre¢ in pridobiti ve¢ji druzbeni pomen,
zanj pa je potreben tudi natancen akcijski program, namenjen obve$¢anju, ozaves¢anju in izobrazevanju;

O. ker bi bilo treba v skladu s prejsnjimi predlogi Parlamenta okrepiti ukrepe za preprecevanje nesre¢, da bi na ravni EU
uskladili strategijo za prepre¢evanje naravnih nesre¢ in nesre¢, ki jih povzrodi ¢lovek;

1. izraza najglobljo solidarnost in socustvovanje z vsemi posamezniki in druZinami, ki so jih prizadeli potresi, ter
z italijanskimi nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi organi, ki po teh nesrecah sodelujejo v prizadevanjih za pomog;

2. izraza zaskrbljenost zaradi velikega Stevila razseljenih oseb, izpostavljenih slabim vremenskim razmeram v prihajajoci
zimi; zato poziva Komisijo, naj opredeli vse mozne nacine za pomo¢ italijanskim oblastem, da bi ljudem, ki so izgubili svoje
domove, zagotovili dostojne Zivljenjske razmere;

3. ceni neutrudna prizadevanja reSevalnih enot, civilne zaicite, prostovoljcev, organizacij civilne druzbe ter lokalnih,
regionalnih in nacionalnih organov na prizadetih obmog¢jih, da bi resili Zivljenja, omejili skodo ter zagotovili osnovne
skupne dejavnosti za ohranitev dostojnega Zivljenjskega standarda;

4. poudarja resne gospodarske in druzbene ucinke zaporednih potresov ter unicenje, ki so ga povzrocili;

5. poudarja resnost razmer na terenu, ki so veliko finan¢no breme za italijanske nacionalne, regionalne in lokalne javne
organe;
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6. pozdravlja ve¢jo raven proznosti pri ra¢unanju primanjkljaja pri porabi v zvezi s potresi, ki je bila v skladu
s pogodbama odobrena Italiji, da bi ta u¢inkovito in hitro obravnavala sedanje izredne razmere ter prihodnje posege, ki
bodo potrebni za za¢ito prizadetih obmocij; prav tako poziva italijansko vlado, naj zagotovi, da bodo dodatna sredstva
dejansko uporabljena v ta namen;

7. glede na izredne in zelo resne razmere poziva Evropsko komisijo, naj preuci moznost, da bi trajnostno obnovo in vse
protipotresne nalozbe, vkljuéno z nalozbami, ki se sofinancirajo iz evropskih strukturnih in investicijskih skladov in
spadajo v tematski cilj 5 (,spodbujanje prilagajanja podnebnim spremembam ter preprecevanja in obvladovanja tveganj*),
izkljucili iz izracuna nacionalnih primanjkljajev v okviru pakta za stabilnost in rast;

8.  pozdravlja solidarnost, ki so jo izrazili institucije EU, ostale drzave ¢lanice, evropske regije in mednarodni akterji,
izkazujejo pa jo z medsebojno pomogjo v izrednih razmerah;

9.  poziva Komisijo, naj razmisli o nadgraditvi sedanje metode izracuna prispevka iz Solidarnostnega sklada Evropske
unije, pri kateri se uposteva $koda, nastala pri posamezni hudi nesreci, na kumulativen izracun skode, ki jo povzroci ve¢
naravnih nesre¢ v enem letu v isti regiji;

10.  poudarja tezave seizmoloskih sistemov, povezane z napovedovanjem potresov, in pogostost potresov v Sredozemlju
in jugovzhodni Evropi; poziva drzave clanice, naj pospesijo raziskave za prepreCevanje $kode, obvladovanje kriz in
zmanjSevanje ucinka nesre¢ v zvezi z ukrepi v okviru pobude Obzorje 2020; z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je v zadnjih
petnajstih letih zaradi unicujocih potresov, ki so prizadeli Evropo, umrlo ve¢ tiso¢ ljudi, ve¢ sto tiso¢ pa jih je izgubilo svoje
domove;

11.  opozarja, da je treba izpolnjevati zahteve glede potresno odpornih stavb in infrastrukture; poziva nacionalne,
regionalne in lokalne organe, naj okrepijo svoja prizadevanja za uskladitev zgradb z veljavnimi standardi potresno odporne
gradnje in to ustrezno upostevajo pri izdaji gradbenih dovoljenj;

12.  poudarja, kako pomemben je mehanizem Evropske unije na podro¢ju civilne zasite za spodbujanje sodelovanja
med nacionalnimi organi civilne zascite po vsej Evropi v neugodnih razmerah in zmanj$evanje u¢inkov izjemnih dogodkov;
poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj dodatno poenostavijo postopke za aktiviranje mehanizma, da bi bil ta hitro in
ucinkovito na razpolago takoj po nesreci;

13.  je seznanjen z vlogo italijanske vlade za uporabo Solidarnostnega sklada Evropske unije in poziva Komisijo, naj
sprejme vse potrebne ukrepe za takoj$njo obravnavo prosenj za pomo¢ iz tega sklada, da bi zagotovila njegovo hitro
uporabo; v zvezi s tem poudarja, da bi morali predplacila ¢im prej dati na voljo nacionalnim organom, da se bodo lahko
odzvali na nujne potrebe v danih razmerah;

14.  meni, da bi lahko z delno vkljuc¢itvijo letne dodelitve finan¢nih sredstev za solidarnostni sklad v proracun, kot je
predvideno v predlagani uredbi ,omnibus®, v prihodnosti prispevali k hitrejsemu postopku mobilizacije z namenom, da bi
ljudem, ki jih je prizadela nesreca, zagotovili hitrejsi in ucinkovitejsi odziv; poziva Komisijo, naj poleg tega v okviru
morebitnih prihodnjih reform analizira, ali bi bilo izvedljivo zvisati pragove predplacil in skrajsati roke za obravnavanje
vlog;

15.  poudarja, da je pomembno ustvarjati sinergijo med vsemi razpoloZljivimi instrumenti, vklju¢no z evropskimi
strukturnimi in investicijskimi skladi, ter zagotavljati dejansko uporabo sredstev za dejavnosti obnove in vse ostale potrebne
ukrepe v polnem sodelovanju z italijanskimi nacionalnimi in regionalnimi organi; poziva Komisijo, naj bo pripravljena
tovrstne spremembe programov in operativnih programov sprejeti ¢im hitreje po tem, ko drzava clanica vlozi prosnjo
zanje; poudarja tudi mozZnost uporabe Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja, da bi ohranili podezelska
obmodja in kmetijske dejavnosti, prizadete v potresih;



27.6.2018 Uradni list Evropske unije C 224/149

Cetrtek, 1. december 2016

16.  poleg tega poudarja, da je treba optimizirati uporabo obstojeCega financiranja EU za naloZbe za preprecevanje
naravnih nesre¢ ter zagotoviti krepitev in dolgoro¢ni trajnostni razvoj projektov obnove, in opozarja, da je treba
poenostaviti upravne postopke za usklajevanje sredstev; poudarja, da bi morale zadevne drzave ¢lanice, potem ko prejmejo
pomo¢ v okviru Solidarnostnega sklada Evropske unije, povecati prizadevanja za razvoj ustreznih strategij za obvladovanje
tveganja in okrepiti mehanizme za preprecevanje nesred;

17.  ugotavlja, da je bila na zahtevo italijanske vlade aktivirana storitev za obvladovanje izrednih razmer v okviru
programa EU Copernicus, da bi s satelitsko tehnologijo ocenili $kodo na prizadetih obmogjih; spodbuja sodelovanje med
mednarodnimi raziskovalnimi sredis¢i in pozdravlja uporabo sinteticno odprtinskega radarja, s katerim se lahko skozi
oblake podnevi in pono¢i ocenijo in merijo centimetrski premiki tal tudi za preprecevanje in obvladovanje tveganja;

18.  poudarja pomen javnih raziskav in razvoja pri prepreevanju in ravnanju v primeru nesre¢ ter poziva k ve¢jemu
usklajevanju in sodelovanju med ustanovami za raziskave in razvoj drzav ¢lanic, e zlasti tistih, ki se spopadajo s podobnimi
nevarnostmi; poziva h krepitvi sistemov za zgodnje obvescanje v drzavah ¢lanicah ter vzpostavitvi in krepitvi obstojecih
povezav med razli¢nimi sistemi zgodnjega obvesc¢anja;

19.  narodi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, vladi Italije ter regionalnim in lokalnim
organom na prizadetih obmogjih.



